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The particular dimension and the ergonomic shape of the BION range are
ideal for an intensive office use. The stool versions with adjustable foot-rest
are also available. The BION range includes chairs equipped with Sincro-
plus mechanism and Matic-line back adjustable system. The swivel chairs
and armchairs are supplied with self-braking castors (or feet) as well as
gas-lift height adjustment mechanism. Fixed arms or adjustable arms
versions are also available.

La générosité des dimensions et la configuration ergonomique rendent les
sièges BION de travail spécialement adaptés au travail de bureau de longue
durée. Il y a également un modèle tabouret avec appuie pieds réglable. Les
sièges bureautique BION ont des articulations Synchro-plus avec réglage
en hauteur du dossier Matic-line. Les sièges sont équipés de bras fixes ou
réglables. Toutes les versions giratoires ont des roulettes à frein ou patins
ainsi que de réglage en hauteur du siège oléopneumatique à gaz.

Las sillas BION es ideal para un uso intensivo en oficinas gracias a sus
particulares dimensiones y forma ergonómica. Los taburetes están
disponibles con reposa-pies regulables. El programa BION incluye sillas
equipadas con mecanismo Synchro-plus con sistema de regulación del
respaldo Matic-line. Las sillas y sillones giratorios  se suministran con
ruedas auto-frenadas (o topes) así como mecanismo de elevación a gas.
También se dispone de versiones con brazos fijos o brazos regulables.

Le sedute operative BION sono caratterizzate da una conformazione
ergonomica che le rende particolarmente adatte ad un uso ufficio intensivo.
Le sedute includono anche le versioni sgabello con poggiapiedi regolabile.
Le sedute sono dotate di movimentazioni meccaniche Sincro-plus, con
regolazione dello schienale in altezza Matic-line e di braccioli fissi o
regolabili. Tutte le versioni sono corredate di ruote autofrenanti o piedini e
di elevazione oleopneumatica a gas per la regolazione in altezza del sedile.
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La serie di sedute operative POINT è dotata di movimentazione Sincro-plus
con regolazione dello schienale in altezza Matic-line. Tutte le versioni
girevoli sono corredate  di ruote autofrenanti o piedini e di elevazione
oleopneumatica a gas per la regolazione in altezza del sedile. Le diverse
tipologie di seduta sono in grado di soddisfare le più svariate esigenze di
postura degli utilizzatori. Le sedute sono dotabili di braccioli fissi o
regolabili. Le sedute includono anche le versioni sgabello con poggiapiedi
regolabile.

The POINT range includes chairs equipped with Sincro-plus mechanism
with Matic-line back adjustable system. The right dimension and the
ergonomic shape of the chair are ideal for  office use. Top ergonomic
models are available with fixed arms or adjustable arms. The stool versions
with adjustable foot-ring are also available. The swivel chairs and
armchairs are supplied with self-braking castors (or feet) as well as gas-
lift height adjustment mechanism.

Les sièges du programme bureautique POINT ont des mécanismes
Synchro-plus avec réglage de hauteur du dossier Matic-line. Toutes les
versions pivotantes ont des roulettes à frein ou des patins ainsi que réglage
de hauteur de l`assise par mécanisme oléopneumatique à gaz. La diversité
des sièges du programme permet de répondre satisfactoirement à tous les
besoins des utilisateurs. Les versions plus ergonomiques ont des bras
fermés ou réglables. Le programme comprend aussi un tabouret avec
appuie pied réglable.

El programa POINT incluye sillas equipadas con mecanismo Synchro-plus
con sistema de regulación del respaldo Matic-line. Es ideal para su uso en
oficinas gracias a sus dimensiones y forma ergonómica. Los modelos
ergonómicos están disponibles con brazos fijos o brazos regulables. Los
tamburetes están disponibles con reposa-pies regulables. Las sillas y
sillones giratorios se suministran con ruedas auto-frenadas (o topes) así
como mecanismo de elevación a gas.
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Le sedute BION e POINT sono inoltre disponibili con regolazione meccanica
Simple-line e regolazione in altezza dello schienale Matic-line. Sono
disponibili anche con braccioli fissi e regolabili e anche nella versione
sgabello con appoggia piedi regolabile. A completamento dell’offerta è
anche disponibile la versione a quattro gambe POINT con o senza braccioli.

The BION and POINT chairs are also available with Simple-line mechanic
adjustement mechanism as well as Matic-line hight adjustement back
sistem. They are also available with fixed and adjustable arms as well as
with a stoll version with adjustable foot-ring. A four legs version POINT is
available too, with or without arms to complete the offer.

Les sièges BION et POINT peuvent être aussi equipés de régulation
mécanique Simple-line et régulation d’hauteur de dossier Matic-line. Sont
aussi disponibles avec bras fixes au reglables et, pour la version tabouret,
avec appuie-pieds réglable. On dispose, en plus, de la version Point
interlocuteur à structure quatre pieds, avec ou sans bras.

Los sillones BION y POINT pueden, además, llevar regulación mecánica
Simple-line y regulador de altura de respaldo Matic-line. También pueden
llevar brazos fijos o regulables. En la versión taburete con apoya-piés
regulable. Para completar la oferta existe la versión POINT cuatro patas,
con o sin brazos.
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